Cyngor Cymuned Y Fali Community Council

Clerc / Clerk Gwenda Owen
Cyfeiriad/Address: Trigfa, Four Mile Bridge, LL65 2EZ
Ffon/Tel:01407 740046
Ebost/Email: valleycommunitycouncil@gmail.com

Wefan: http://www.cyngor-cymuned-fali.cymru

Website: http://www.valley-community-council.wales

Cofnodion Cyfarfod y Cyngor / Minutes of the Council’s Meeting
19.10.22 7.00 yh/pm

Cyfarfod hybrid/Hybrid Meeting

Lleoliad/Location: Ysgol Gymuned y Fali/Valley Primary School

Linc i ymuno a chyfarfod Zoom/Link to Join Zoom Meeting

https://us02web.zoom.us/{/84034191443?pwd=cmlyeEQOdWIIbOVTMWNrZmNOQOTcrZz09

(Nodwch nad yw gwasanaethau cyfieithu o bell ar gael ar hyn o bryd
Please note remote translation services are not currently available)

1 Croeso Welcome

2 Presennol Present
Cynghorwyr: Councillors
N Tuck (Cadeirydd) N Tuck (Chairman)

K Taylor (hefyd yn Cynghorydd Sir) K Taylor (also a County Councillor)
M Swaine Williams M Swaine Williams
G Browne MBE G Browne MBE
D Hughes D Hughes
| Jones | Jones
G Smith G Smith
A Walker A Walker
D Jones D Jones
S Williams S Williams
W Rogerson MBE W Rogerson MBE
Cynghorydd Sir G Jones County Councillor G Jones
Ymddiheuriadau Apologies
H Williams H Williams
Hefyd yn bresennol: Also present:
G Owen Clerc G Owen Clerk
H Hughes Cyfieuthydd H Hughes Translator
3 Datganiad o ddiddordeb Declaration of interest.
Dim wedi ei derbyn. Nil received.

4 Cofnodion Cyfarfod 21.09.22- cofnodion Drafft | Minutes of meeting 21.09.22 — draft minutes on
ar gael ar Wefan y Cyngor Cymuned Community Council website http://www.valley-
http://www.cyngor-cymuned-fali.cymru community-council.wales
Cytunnwyd i dderbyn y cofnodion fel cofnod It was resolved to accept the minutes as a true and
cywir. accurate record.

Cynnig/Eil MSW/DH Prop/Sec MSW/DH
5 Cyfethol Swydd Wag Ward y Gorad Co-option Vacant Seat Gorad Ward
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Cytunnwyd i gyfethol Mr Charles Thornhill |
Ward y Gorad.

Cynnig/Eil KT/WR

It was resolved to co-opt Mr Charles Thornhill to
the Gorad Ward.

Prop/Sec KT/WR

6 Materion yn codi (21.09.22) Matters arising (21.09.22)
6.1 Ymgysylltu a’r Gymuned — diweddariad y Community Engagement — update by the Chairman
Cadeirydd
The chairman reported that the sub-group was due
Adroddodd y cadeirydd fod yr is-grivp am to meet within the next week. Valley Community
gyfarfod o fewn yr wythnos nesaf. Roedd School pupils had created some draft logos and the
disgyblion Ysgol Gymuned y Fali wedi creu purpose of the meeting to select a logo which can
rhai logos drafft a phwrpas y cyfarfod oedd be adapted digitally to become the recognised logo
dewis logo y gellir ei addasu’'n ddigidol i ddod | for Valley Community Council.
yn logo cydnabyddedig i Gyngor Cymuned y
Fali.
6.2 Adroddiadau Blynyddol a Hanner Blwyddyny | Chairman’s Annual and Half Yearly Reports
Cadeirydd
The Chairman’s Half Yearly report for 2022/23 has
Mae Adroddiad Hanner Blwyddyn y Cadeirydd | now been published on the website.
ar gyfer 2022/23 bellach wedi’i gyhoeddi ar y
wefan. The Chairman intends to complete the Annual
Report for 2021/22 within the next month.
Mae'r Cadeirydd yn bwriadu cwblhau
Adroddiad Blynyddol 2021/22 o fewn y mis
nesatf.
6.3 Cais am rwyd/ardal pél-fasged (NT) Request for a basketball net/area (NT)
Adroddodd y Cynghorydd Taylor ei fod wedi Councillor Taylor reported that he had received a
derbyn manyleb gwaith gan Bala Homes, specification of works from Bala Homes, with an
gyda chost wedi ei ragweld o oddeutu £10k. anticipated cost in the region of £10k.
Cadarnhaodd y Cadeirydd y byddai hwn yn The Chairman confirmed that this would be
cael ei anfon ymlaen at y Grwp Cynghrair a forwarded to the Alliance Group who had agreed to
oedd wedi cytuno i gyflwyno cais am grant submit a lottery grant application to cover the cost.
loteri i dalu'r gost.
The clerk would contact the Alliance Group to
Byddai'r clerc yn cysylltu &'r Grwp Cynghrairi | establish whether any match funding would be
sefydlu a fyddai angen unrhyw arian cyfatebol | required so that it could be considered within the
fel y gellid ei ystyried o fewn y broses gosod budget setting process for 2023/24.
cyllideb ar gyfer 2023/24.
A suitable site for the basketball area within Parc
Byddai safle addas ar gyfer y maes pél-fasged | Mwd would be agreed in the future.
o fewn Parc Mwd yn cael ei gytuno yny
dyfodol.
6.4 Twmpathau cyflyder Lon Spencer — Speed Bumps Spencer Road — updated response

(diweddariad ymateb oddiwrth Cyngor Sir
Ynys Mon (wedi ei gylchredeg)

Derbyniwyd ymateb gan Adran Briffyrdd
Cyngor Sir Ynys Mon yn dilyn llythyr gan
Gyngor Cymuned y Fali yn mynegi pryder nad
oedd yr holl dwmpathau arafu traffig wedi eu
hailosod yn dilyn gosod wyneb newydd ar Lon
Spencer.

Nododd mai sefyllfa bresennol yr Awdurdod o
ran twmpathau arafu traffig pan fydd ffordd yn
cael ei hailwynebu yw eu bod ond yn cael eu

from Isle of Anglesey County Council (circulated)

A response had been received from lIsle of
Anglesey County Council’s Highways Department
following aa letter from Valley Community Council
expressing concern that not all traffic calming
humps had been reinstated following the
resurfacing of Lon Spencer.

It noted that the Authority’s current position in
respect of traffic calming humps when a road is
resurfaced is that they are only reinstated in
locations such as outside schools.




hadfer mewn llecliadau megis y tu allan i
ysgolion.

Mewn llawer o sefyllfaoedd lleolir rampiau
arafu traffig mewn ardaloedd preswyl gyda
pharcio ar y stryd. Eu barn hwy yw bod
cerbydau sydd wedi parcio ar ochr y ffordd yr
un mor effeithiol wrth arafu cyflymder traffig &
gosod twmpathau. Dyma oedd y ffactorau
wrth ystyried y sefyllfa ar hyd Heol Spencer, yr
arbedion a gafwyd o beidio ag ailosod
twmpathau cyflymder yn cael eu defnyddio i
ddarparu darnau mwy o arwynebau ffyrdd.

Mae Cyngor Sir Ynys Mon yn bwriadu cynnal
arolwg ar hyd y rhan o Heol Spencer i ganfod
cyflymder presennol y traffig ar hyd y darn o
ffordd lle mae’r twmpathau wedi’u symud.

Nodwyd hefyd y byddai cyfyngiad 20mya yn
cael ei weithredu ar Spencer Road ym mis
Medi 2023. Fel rhan o’r fenter hon gan
Lywodraeth Cymru, maent yn rhagweld y
bydd cyfleoedd i geisio cyllid i roi mesurau
arafu traffig ar waith mewn ardaloedd lle mae
cydymffurfiaeth &'’r terfyn 20mya newydd yn
wael.

Nododd aelodau’r Cyngor Cymuned fod
ymateb Cyngor Sir Ynys Mdn yn siomedig
iawn, Nid oedd yn ystyried y ffaith bod y darn
hwn o ffordd yn rhedeg ochr yn ochr &’r
palmant a ddefnyddir gan blant i Ysgol
Gymunedol y Fali. Roedd hyn ynddo’i hun yn
cynyddu’r risg o anaf difrifol i blentyn pe bai'n
camu ar y ffordd ac y dylai diogelwch plentyn
gael blaenoriaeth dros y gost o ailosod y
twmpathau tawelu traffig blaenorol ac unrhyw
arbedion ariannol gan Gyngor Sir Ynys Mon.

Penderfynwyd ysgrifennu at Adran Briffyrdd
Cyngor Sir Ynys Mon yn gofyn iddynt ail-
ystyried eu penderfyniad.

Cynnig/Eil SW/AW

In many situations traffic calming ramps are located
in residential areas with on-street parking. It is their
view that parked vehicles at the side of the road are
just as effective in slowing traffic speeds as the
placement of humps. These were the factors in
considering the situation along Spencer Road., the
savings gained from not reinstating speed humps
being used to provide greater lengths of road
surfacing.

Isle of Anglesey County Council intend to
undertake a survey along the section of Spencer
Road to determine the current speed of traffic along
the stretch of road where the humps have been
removed.

It was also noted that in September 2023 a 20mph
restriction would be implemented on Spencer
Road. As part of this Welsh Government initiative,
they foresee that there will be opportunities to seek
funding to implement traffic calming measures in
areas where compliance with the new 20mph limit
is poor.

Community Council members indicated that Isle of
Anglesey County Council’s response was very
disappointing, It did not take into consideration the
fact that this stretch of road runs alongside the
pavement used by children to Valley Community
School. This in itself increased the risk of serious
injury to a child if they stepped onto the road and
that a child’s safety should take precedence over
the cost of re-instating the previous traffic calming
humps and any financial savings made by the
County Council..

It was resolved to write to Isle of Anglesey County
Council’s Highways Department asking them to re-
consider their decision.

Prop/Sec SW/AW

6.5

Cysgfan bws ger y maes parcio gyferbyn a
gwesty’r Fali)

Roedd y Cynghorydd Taylor wedi cyfarfod &
chynrychiolydd o Adran Briffyrdd Ynys Mén yn
y lloches bws a chan fod adroddiad y
peiriannydd strwythurol yn nodi nad oedd
perygl fod y gysgodfan bws ar fin disgyn,
cynigiodd na ddylid cymryd unrhyw gamau i
gael gwared ar y lloches a bod y mater cael ei
adolygu ym mis lonawr 2023.

Cynnig/Eil KT/GB

Bus shelter by the car park opposite Valley Hotel

Councillor Taylor had met a representative of Isle
of Anglesey’s Highways Department at the bus
shelter and, as the structural engineer’s report
indicated there was no imminent danger of the bus
shelter falling down, proposed that no action be
taken to remove the shelter and that the matter be
reviewed in January 2023.

Prop/Sec: KT/GB




6.6 Ysgol Fali Valley School
Cyflwynodd y Cynghorydd Browne, yn Councillor Browne, in the absence of Councillor H
absenoldeb y Cynghorydd H Williams, Williams, presented a report to the Community
adroddiad i'r Cyngor Cymuned yn dilyn Council following the recent meeting of the
cyfarfod diweddar Corff Llywodraethol Ysgol Governing Body of Valley Community School. It
Gymunedol y Fali. Nodwyd was noted:-
* Cynnydd yn nifer y disgyblion (106) e Increased pupil numbers (106)
+  Cabinet diffibriliwr wedi'i atgyweirio ac yn | ¢  Defibrillator cabinet repaired and fully functional
gwbl weithredol e Links established with the Community Council
+ Cysylitiadau a sefydiwyd gyda'r Cyngor recognised as good practise and included in
Cymuned yn cael eu cydnabod fel ymarfer yearly report to parents and Estyn. This link to
da ac wedi'u cynnwys yn yr adroddiad be maintained.
blynyddol i rieni ac Estyn. Mae'r cysyllitiad | ¢ Fyture priority is to focus on the new
hwn i barhau. curriculum.
* Y flaenoriaeth yn y dyfodol yw e Year 5/6 have presented draft logos for use by
canolbwyntio ar y cwricwiwm newydd. the Community Council and final logo to be
* Mae B_)llwyddyn 5/6 wedi cyflwyno logos agreed and digitalised in due course.
drafft 'w defnyddio gan y Cyngor . e Pupils have put forward proposed street names
Cymuned ar logo terfynol i'w gytuno a'i to Bala Homes for the new estate. It was
ddigideiddio maes o law. recognised that the final decision is to be made
*  Disgyblion wedi cynnig enwau strydoedd by Valley Community Council members who
arfaethedig i Bala Homes ar gyfer y stad reserve the right to put forward their own street
newydd._ Cydnabuwyd bod y penderfyniad names.
terfynol i'w Wne_ud gan ael9dau Cyngor e A representative from Bala Homes had visited
Cymuned y Fali sy cadw'r hawl | . the school to educate pupils about how new
gyflwyno eu he_nwau strydoedo! eu hunaln.' homes are built, taking into consideration
* Roedd cynrychlol_ydd 0 Gartr_efl‘r Bqla wedi planning, the environment, energy efficiency,
ymweld ar ysgol i addysgu disgyblion am mobility, costs, effect on local amenities and
sut mae cartrefi newydd yn cael eu careers in the building industry.
hadeiladu gan gymryd i ystyriaeth
cynllunio, yr amgylchedd, effeithlonrwydd
ynni, symudedd, costau, effaith ar
fwynderau lleol a gyrfaoedd yn y diwydiant
adeiladu.
7 Materion Plwyfol Parochial Matters
7.1 Cwyn ynglyn a cysgfan bws top Lon Gorad Complaint regarding the condition of the bus
(Adroddiad gan Cyng Taylor yn dilyn shelter at the top of Lon Gorad (Report from Coun
ymweliad safle gyda chynrychiolwr Cyngor Sir | Taylor following site visit with a representative of
Ynys Mon) Isle of Anglesey County Council
Roedd y Cynghorydd Ken Taylor wedi Councillor Ken Taylor had met with a
cyfarfod & chynrychiolydd o Adran Briffyrdd representative of Isle of Anglesey County Council’s
Cyngor Sir Ynys Moén yn y lloches bws ac Highways Department at the bus shelter and they
roeddent wedi cytuno bod y lloches bws yn had agreed that the bus shelter was perfectly safe
gwbl ddiogel gyda dim ond un stanchion with only one concrete stanchion showing slight
concrit yn dangos ychydig o ddifrod ac nid damage and no action was required.
oedd angen gweithred pellach.
Clerk to inform the complainant.
Clerc i hysbysu'r achwynydd.
Prop/Sec KT/MSW
Cynnig/Eil KT/MSW
7.2 Pafiliwn Parc Mwd Parc Mwd Pavillion —

Adroddodd y Clerc fod amcangyfrif o £655 +
TAW wedi ei dderbyn oddi wrth Gilks Cyf
mewn perthynas & gwaith uwchraddio brys
sydd ei angen yn y pafiliwn.

The Clerk reported that an estimate in the sum of
£655 + VAT had been received from Gilks Limited
in respect of urgent upgrading works required at
the pavilion.




Penderfynwyd | symud ymlaen | gwblhau’r
gwaith.
Prop/Sec MSW/WR

It was resolved to proceed with the work.

Prop/Sec MSW/WR

8 Deddf Gynllunio Gwlad a Thref Town and County Planning Act
8.1 Ceisiadau - Manylion ceisiadau ar gael ar Applications — Details of applications available on
Safle We Cyngor Sir ynys Mon — Isle of Anglesey County Council Website —
WWW.ynysmon.gov.uk www.Ynysmon.gov.uk
8.1.1 Ymgynghoriad Cynllunio / Planning Ymgynghoriad Cynllunio / Planning Consultation
Consultation TPO/2022/18 TPO/2022/18
Cais i wneud gwaith ar coed sydd wedi ei Application for works to trees protected by a Tree
gwarchod gan Orchymyn Diogelu Coed yn Preservation Order at Bull Hotel, Valley
Bull Hotel, Fali
No observations.
Dim sylwadau
Prop/Sec MSW/WR
Cynnig/Eil MSW/WR
8.1.2 Ymgynghoriad Cynllunio FPL/2022/262 Planning Consultation FPL/2022/262
Cais Llawn i newid defnydd yr hen galeri/siop | Full application for the change of use of existing art
(Al) i siop goffi (A3) ynghyd a chreu lle i shop (Al) to a Coffee Shop (A3) together with the
eistedd tu allan a'r y tu blaen a man parcio tu | creation of an outside seating area to the front and
cefn i'r adeilad yn Anderson Gallery, Pont parking facilities to the rear of Anderson Gallery,
Rhyd-y-Bont / Four Mile Bridge Pont Rhyd-y-Bont / Four Mile Bridge
Penderfynwyd cyflwyno’r sylwadau a ganlyn:- | It was resolved to submit the following
observations:-
a) hyd yma nid oes unrhyw hysbysiadau
cyhoeddus i'w gweld o gwmpas ar bolion yn a) to date there are no public notices to be seen
rhoi hysbysiad o’r cais neu around on poles giving notice of the application or
ymgynghoriad cymdogaeth. neighbourhood consultation.
b) mae'r maes parcio yn y cefn yn ymddangos | b) the parking area at the back seems to be very
yn dynn iawn o ran mynediad, o bosib byddai | tight in terms of access, possibly this would force
hyn yn gorfodi pobl i barcio ar y 16n. people to park on the lane
c) y dylid ymdrechu i ddefnyddio cymaint o'r c) efforts should be made to use as much Welsh
Gymraeg a phosibl yn y busnes er mwyn creu | as possible in the business in order to create a feel
ymdeimlad o le'r ardal yn ieithyddol. for the place of the area linguistically.
d) Oriau agor o 7 a.m. tan 7 p.m. ymddangos | d) Opening hours from 7 a.m. to 7 p.m. appear
yn rhy hir. excessively long.
e) cefnogi’r cais - bydd yn ased i’r ardal e) Supportive of the application as it would be an
asset to the area.
Cynnig/Eil MSW/SW
Prop/Sec MSW/SW
8.2 Penderfyniadau — Manylion penderfyniadau ar | Penderfyniadau — Manylion penderfyniadau ar gael
gael ar Safle We Cyngor Sir ynys Mon — ar Safle We Cyngor Sir ynys Mon —
WWW.ynysmon.gov.uk WWw.ynysmon.gov.uk
9 Gohebiaeth Cyngor Sir Ynys Mén Anglesey County Council Correspondence
9.1 Blaen Raglen waith y Pwyligor Gwaith - Executive's forward work programme - update
diweddariad https://www.anglesey.gov.uk/en/Council/Councillor
https://www.ynysmon.gov.uk/cy/Cyngor/Cyng | s-MS-MPs/The-Executives-Forward-Work-
horwyr-Aelodau-Seneddol-ac-Aelodaur- Programme.aspx
Senedd/Blaen-Raglen-Waith-y-Pwyllgor- Wedi ei gylchredeg
Gwaith.aspx
Wedi ei gylchredeg
9.2 Fforwm Cyswllt Cynghorau Tref a Chymuned - | Town and Community Councils Liaison Forum -
cyfarfodydd Medi September 2022 meetings
Cofnodion wedi ei cylchredeg a’l nodi. Minutes circulated and noted.
9.3 Aelodau Cyngor Tref/Cymuned o Pwyligor Aelodau Cyngor Tref/Cymuned o Pwyllgor Safonau

Safonau Cyngor Sir Ynys Mén

Cyngor Sir Ynys Moén
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Cynhaliwyd pleidlais a phenderfynwyd
pleidleisio dros:-

Cynghorydd lorwerth Roberts a'r Cynghorydd
Margaret Thomas.

Cynnig/Eil KT/WR

A vote was undertaken and it was resolved to vote
for:-

Councillor lorwerth Roberts and Councillor
Margaret Thomas.

Prop/Sec KT/WR

10 Unllais Cymru One Voice Wales Correspondence

10.1 Adroddiad Blynyddol Drafft Panel Annibynnol | Independent Remuneration Panel for Wales Draft
Cymru ar Gydnabyddiaeth Ariannol - Chwefror | Annual Report - February 2023
2023

Please refer to agenda item 12

Cyfeiriwch at eitem 12 ar yr agenda

10.2 Adroddiad yn dilyn Pwyllgor Ardal Ynys M6én Report following Ynys Mon Area Meeting 7:00pm
am 7.00yh Dydd lau 6ed Hydref 2022. (NT) Thursday 6th October 2022 (NT)
Rhoddodd y Cadeirydd amlinelliad o'r The Chairman provided an outline of discussions at
trafodaethau yn y cyfarfod Y prif bwnc fu'’r the meeting. The main topic had been the
gostyngiadau cyllidebol a ragwelwyd o fewn anticipated budgetary reductions within the Welsh
Llywodraeth Cymru a fydd yn rhaeadru i lawr i | Government which will cascade down to
gymunedau a’r angen i baratoi ein cymunedau | communities and the need to prepare our
ar gyfer y toriadau. communities for the cuts.

11 Materion Ariannol Materion Ariannol

11.1 Manylion Cyfrifon Balans 26.09.22 Details of Acoyuntas Balances 26.09.22
Trysorydd £10,894.38 | Treasurer £10,894.38
Rheoli Busnes £15,921.89 | Business Manager £15,921.89
Ynys Wen £22,043.89 | Ynys Wen £22,043.89
Cyfalaf £2,080.56 | Capital £2,080.56
Cyfrif Trysorydd llai £200 sieciau/taliadau heb | Treasurers Account less £200 unpresented
ei chyflwyno - arian ar gael £10,794.38 cheques /payments— available funds £10,794.38
Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a phwynt | Accepted as correct in accordance with
3 o rheoleiddiadau Ariannol Cyngor Section 3 of the Valley Community Council
cymuned y Fali. Financial Regulations.
Cynnig/Eil MSW/GB Prop/Sec MSW/GB

11.2 Taliadau i'w gwneud mis Hydref(£) Payments to be made in October
Trosglwyddiadau Banc Bank Transfers
Clerc Cyflog Medi 514.14 | Clerk Salary September 514.14
AGS Cynnal a chadw tir 1488.00 | AGS Ground Maintenance 1488.00
G L Jones Archwiliad Maes 316.80 | G L Jones Inspection Play Area 316.80
Chwarae
Un llais Cymru Hyfforddiant AW 35.00 | One Voice Wales hyfforddiant Cyng 35.00

AW

Mon Fire Management 150.00 | Mon Fire Management — Fire survey 150.00
adroddiad arolwg tan report
H Hughes cyfieuthu £146.99 | H Hughes -Translation 146.99
Cartridge save — inc (Cerdyn £93.69 | Cartridge Save — ink (Debit card) 93.69
debyd)
Derbyniwyd taliadau fel rhai cywir ac fe'u | Payments accepted as correct and were
hawdurdodwyd yn unol ag Adran 3 o authorised in accordance with Section 3 of the
Reoliadau Ariannol Cyngor Cymuned y Valley Community Council Financial
Fali. Regulations.
Cynnig/Eil MSW/GB Prop/Sec MSW/GB

11.3 Taliadau Uniongyrchol Direct Debit Payments
Cwmni Mis Cyflenwad Parc Mwd Cloc/Clock Ynys
Company Month Supply (E)L Jone (E) Wen




(£)

Scottish Power | Medi/Sep Trydan 64 33 0

Electric
CSYM Medi/Sep Treth Cyngor | 36.00 0 0
IOACC Council Tax
British Telecom Ffon 0 0
Dwr Cymru Dwr

Water
Veolia Medi/Sep Biniau/Bins 18.14

Maes

Chwarae/Pla

y area
PWLB Benthyciad/L

oan

12

Cyflwyno cofnodion Pwyllgor Cyllid (GB)

Presentation of minutes of Finance Committee
(GB)

Cyflwynodd y Cynghorydd Gordon Browne
gofnodion y Pwyligor Cyllid, ary cyd a'r
adroddiad monitro cyllideb a ddosbarthwyd yn
flaenorol.

Penderfynwyd derbyn yr argymhellion a
wnaed ynddo fel a ganlyn:-

Argymhelliad 1: Derbyn yr adroddiad monitro
cyllideb fel cofnod gwir a chywir o sefylifa
ariannol gyfredol y Cyngor Cymuned.

Argymhelliad 2: Adolygu cyflog y clerc yn unol
ag argymhellion yr SLCC pan ddaw i law.

Argymhelliad 3: Ysgrifennu at aelodau i
sefydlu a ydynt yn dymuno arfer eu hawl i
wrthod y Iwfansau.

Argymhelliad 4: Yn dibynnu ar y nifer sy'n
manteisio ar lwfansau aelodau, mae'r clerc i
ddod o hyd i ddarparwr cyflogres allanol i
brosesu'r taliadau.

Argymhelliad 5: Bod y clerc yn paratoi cyllideb
ddisymud, h.y. cynnal y
ddarpariaeth/gwasanaeth presennol gyda
lwfans 0 15% ar gyfer chwyddiant. Byddai hyn
yn caniatau ar gyfer gosod praesept
gwaelodlin. Cyflwynir hwn i weithgor cyllid yn
gynnar ym mis Tachwedd.

Argymhelliad 6: Bod prosiectau cyfalaf wedyn
yn cael eu hychwanegu at y llinell sylfaen
gyda golwg ar sefydlu'r effaith ar y broses
gosod praesept.

Argymhelliad 7: Bod aelodau'n cynllunio ar
gyfer cost adnewyddu'r offer chwarae ac yn
ceisio cyngor ynghylch cyllid grant a/neu
neilltuo arian wrth gefn yn flynyddol i helpu i
dalu'r gost.

Councillor Gordon Browne presented the minutes
of the Finance Committee, in conjunction with the
budget monitoring report previously circulated.

It was resolved the accept the recommendations
made therein as follows:-

Recommendation 1: To accept the budget
monitoring report as a true and accurate record of
the Community Council’s current financial position.

Recommendation 2: To review the clerk’s salary in
line with the SLCC recommendations when
received.

Recommendation 3: To write to members to
establish whether they wish to exercise their right
to decline the allowances.

Recommendation 4: Dependent on take up of
members allowances, the clerk source an external
payroll provider to process the payments.

Recommendation 5: That the clerk prepare a
stand-still budget, i.e. maintaining existing
provision/service with a 15% allowance for inflation.
This would allow for the setting of a baseline
precept. This to be presented to a finance work-
group early in November.

Recommendation 6: That capital projects are then
added to the baseline with a view to establishing
the impact on the precept setting process.

Recommendation 7: That members plan for the
cost of replacement of the play equipment and
seek advice regarding grant funding and/or setting
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aside reserves annually to help cover the cost.

Prop/Sec WR/DH

13 Y Pecyn Cymorth Cyllid a Llywodraethu ar The Finance and Governance Toolkit for
gyfer Cynghorau Cymuned a Thref Community and Town Councils
Adroddodd y clerc fod angen grwp gwaith | The clerk reported that a workgroup to be set up to
fynd a’r ddogfen yma ymlaen. take this document forward.

16 Llywodraeth Cymru The Welsh Government

17 Gohebiaeth Amrywiol Miscellaneous Correspondence

17.1 Anerchodd y Cynghorwyr Sir K Taylor a G County Councillors K Taylor and G Jones
Jones y cyfarfod i hysbysu'r aelodau bod addressed the meeting to inform members that Isle
Cyngor Sir Ynys Moén yn rhagweld pwysau of Anglesey County Council is anticipating massive
cyllidebol enfawr ar gyllideb 2023/24 sydd i'w | budgetary pressures on the 2023/24 budget which
gosod. is due to be set.

18 Dyddiad Cyfarfod Nesaf — Hybrid Meeting Date of Next Meeting — Hybrid Meeting

16.11.22 7.00

16.11.22 7.00 pm







